
De Micike azt ígérte, a szilvesztert velem toli:. 
— Nem lehet Jenő! Szilveszter a mentőké.

FŐSZERKESZTŐ GÁL GYÖRGY

— Átveszem az őrséget!
— Jelszó?
— Szabadság!

ÚJÉVI (SAS) REND KÉSZÜL
nrufjy: m a Iküliif/ffntinissíérium

Január elsején ősrégi szokás
B. I . É. K.-ot kívánni fűnek és fának. 
Mindenki arcáról ezen a napun 
mámoros öröm és boldogság árad!

így voltam én is és százezrek vétem, 
január 1. volt a csillogó remény. 
Amíg a goncszság markoló kez't 
nem tár!a őrjöngve feléd és felém! 

Fé’elmes újév volt!... Emlékezz bsj.árs: 
Életed, jövőd, egv percre volt szabva! 
Fázljál és éheznél. lerongyolódva •• • - 
amíg rád virradt a szabadság napja.

Január 18!... Pár napot késve 
köszöntött reám egy boldog új élet! 
Ez ^z a nap, amely ünnepé szépült, 
én akkor kívánok boldog új ével!

PÁRTOS JE>Ö

— Mondd, Erik, mivel kezded az újevet?
Hát mivel kezdi egy kéményseprő ? Tisztogatni fogok!

Mindenkit érhet baleset

ÚJÉV A HÁREMBEN NAGYSZERŰ!

Mi volt ez a sivalkodás, galambocskáim?........................... ■
Az udvari kéményseprő malaccal jött újévet kívánni es mi meghúztuk a tarka..
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„Ezernyolcszáznegyvennyolc — te csillag!” 2 
Felénk ragyog e verssor, távol 
Múltból, száz év nagy távlatából.

Milyen új, friss ez a vers. <
Petőfi verse! Szívekig hat-. 3
„Ezernyolcszáznegyvennyolc — te csillag 1” ♦

Ma, o dicső évfordulón, 
A ragyogó hajnali pírba 
Zászlónkra újra ez van írva.

Ott ég minden, ami remény. 
Ami hit és jókívánság van 
Ez örök csillag sugarában.

Felhő ne hulljon rád ezentúl.
Ragyogd be fönn a kék eget, 
Emlékeztesd a véneket

?
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S mutasd az utat eme szent <
Évfordulón az ifjainknak: -
..Ezernyolcszáznegyvennyolc — te csillag !

Farkas Imre £
< ♦ tv ♦ ÍV c*
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Adátn, a csapodat'
— Megőrült Jenő? Szilveszterkor nem fekszem le.

ffÚUkl íaÁÓÍsuípMl/L

Drága Pintyőkém!
Mit szépítsem és mit kerteljek? Láttam az 

Isten Veled Lilit a Magyar Színházban, ahol 
Gáspár Margit tervei alapján vakargat'ák 
szegény boldogult Lilikéről a penészt, nem 
sok sikerrel-

Hiába, csak egy Isién volt Thébáhan és 
az nem a Lili. Gáspár Margit egyike a leg­
szimpatikusabb színházigazgatóknak és ép­
pen ezért különös, hogy programszerűen ter­
jeszti a penészt, vagyis a régi operettek 
éleire«Talvanizálását. Ez a programja, ami 

magyarul annyit jplent, hogy 
in is érdekli az új magyar, 
gy külföldi darab,
csak az olyan, amit bevont 

a fáradt penész.

aki már olyan középületünk, 
kincsünk, 
. miért

ka«nö" ok és okozat

Bajor Gizi, 
mint a Bazilika, nemzeti kincsünk, legna­
gyobb drámai színésznőnk. miért vergődik 
hangtalanul a Lili reménytelen hálójában és 
mi szüksége van neki arra, hogy tizenhat 
éves ugribugri kislányokat keltsen él dre?

Bajor olyan tehetséges, hogy nyugodtan 
játszhatna oroszlánhőrt, vagy hamutartót is, 
szükség esetén, elhiszem, hogy ezekben a 
ritka szerepekben is meggyőző lenne, de mi 
értelme van annak, hogy hang nélkül tegyen 
valaki nagyoperetfprimadonna ? Most akarna 
áttérni ez a kivételesen nagy színésznő erre 
a műfajra? Nem valószínű.

A többi szereplők is, köztük 3 
aranyos Fejes Terivel, vergődtek a 
reménytelen iszapjában- Maga a Lili 
nem tudná
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| Szilveszteri jótanács <
• Mámorra jő a szürke reggel.

Hölgyek, ne dobjuk el a gyeplőt
S éjfélkor ne tévesszük össze •

$ A malacot és c kéményseprőt! s
* $je/ZZ/VZ/. • -ZZ/ZZ/ZZ. • • 'ZZÓVZZZ» • ZZZZZZZZz • '✓zz/’Z.\

Az eset, amelyről beszámo­
lok, a múlt héten játszódott le 
egy körúti presszóban.

— I gy emlékszem, mintha 
ina történt volna! — mondta 
egy idősebb úr a mellettem 
lévő asztalnál s ez a sokat­
mondó bevezetés azonnal föl­
hívta a figyelmemet, hogy itt 
nem mindennapi história fiil- 
tanuja leszek. -— l gy emlék­
szem. mintha ma lett volna. - - 
folytatta a szomszédom, — pe­
dig van annak már vagy negy­
ven éve... t lök 3 ker-krméti 
Beretvásban, szemben velem a 
Zafir. a Sügér és Szőke akkori 
utazója. Alsóst játszottunk. Jól 
figyeljenek ide, a Zafir o-zt, 
én bemegyek makkra. Fekszik 
az adu nyolcas, az én kezemben 
van a kvint ász bé’a a hetessel. 
Azonkívül a piros ász. piros ti­
zes, a lök ász, tök tízes, a

zöld ász, zöld király. A zöld 
tízes nyitva feküdt... Én egy 
kvinttel bemondom a kasszát, 
összesadut, a családot, a trull 
ultimét, a négyvennégyest, szá­
zast. a száztizenegyest, száz- 
hu- ast, a volátot, esetleg a 
pariit . . .

Az elbeszélő diadalmasan kö­
rüljárat la tekintetét a társasá­
gon; mint akinek sikerült egy 
hallatlanul érdeke? tényállással 

1 a hallgatók idegeit pattanásig 
I megfeszíteni. És az izgalom­

nak c mesteri fvlfokozá.-a után 
folv tatta:

— Kijátszom az adu alsót, 
a Zafír ráteszi a kilencest és 
dühösen így szól: ..Dűljön ma­
liéra a ház!" É» ebben a pilla­
natban. akár hiszik az urak, 
akár nem. jön e:v rettenetes 
düh őr ’»•gv borz&ímaí c-stta- 

I ná-\ a plafon megnyílik a fe­

jünk fölött, a padló ezer da­
rabra szakad szét a lábaink 
alatt, téglák potyognak, por, 
füst, sikoltozás - a szemközti 
házak úgy omlanak össze, mint 
a kártyavár. Ez volt az a híres 
kecskeméti földrengés, amely a 
város háromnegyedrészét el­
pusztította!

Az. elbeszélő révet":» szem­
mel nézett maga elé és megtö­
rölte izzadt homlokát. fc-k <>r 
különös dolog történt. A föld 
kétszer könnvedéu megrázkó­
dott alattunk. A pressjó köny- 
nyű asztalkái megmozdultak és 
a kávéskanalak csörömpölni 
kezdtek a csésze alján. „Föld' 
rengést!“ — mondta valaki. És 
az. iménti történet elbeszélője 
és szenvedő hő-e bizonytalan 
mosollyal meg-zólalt:

■— l'^y látszik, a 7.afirnek 
megint rossz lapjárása van . . .

szédítsen 
szöveg 
— aki 

arról szól, hogy egy lány 
nincsen fából akkor sem, ha 
tizenhat és akkor sem, ha 
hatvanéves. Szép gondolat, 
de kit érdekel — és főleg,ki 
vitatta?

Az élet c^upa miért a Ma­
ya rban? Miért kell külön 

penészlevakaró szakszerveze­
tet létesíteni antik darabok 
érdekében, amikor új szelek 

• fujdogálnak a világ felett, új 
fordítva tűt rá darabok VANNAK. új színé- 

a Lilire szék, új gondolatok? Arra 
használjuk fel a frissen nyert szabadságun­
kat. hogy elmondhatjuk, nra már ott tar­
tunk. hogy magyar színházban nyugodtan, 
csrndőrj beavatkozástól való félelem nélkül 
elő merjük adni az öreg Hervé öreg Lilijét ? 

Neked pedig nagyon b. u. é. k.

A M.:gyar 
ház m

a Lilire

V. i. Pintyőkéin, ne feküdj le mással. 
— csak a Pesti izé naptárával.

KÖVETENDŐ PÉLDA

R. L.: Államtitkár úr, Ön szerkesztője 
is az Cj Magya rország-nak, vallja be a 
v.»gyon-sza por u lat á t!

B. I.: Bevallom, ami rajtam van, az 
mind szaporulat és mindenkinél legalább
ennyit kívánok az egész új Magyar országnak.

Miért nem tudnak 
Barankovicsék résztvenni 

a koalícióban?

Hogy van az. hogy 
egynémelyek politikus 

hnbozás nélkül át tud lépni 
egy másik pártba?

A Nemzeti Rirotlság 
sürgeti a közéleti fér­
fiak vagyonszaporu a 
iának kivizsgálását.

1
Kukucska régóta udvarol Krocsonva Malvinkának és 

egy meghitt pillanatban így szól hozzá:
— Imádom magát Malvinka és majd megszakad a 

szívem, ha arra gondolok, hogy soha nem L hetünk 
egymásé.

— Aztán miért nem, Lajos?
Kukucska felsőhajt:
— Mert én nem veszem cl migát feleségű’..

2
A fiatal Fehér beállít Fékeiéhez és megiiletödött han­

gon rehegi:
— Kedves Fekete úr. ezennel megkérem Aranka 

lánya kezét, ámbár tőle még meg se kérdeztem, hogy 
tudna-e engem szeretni ...

— Ugyan — legyint Fekete —, pont magát ne 
tudná?



Szilveszteri kucséber
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VAS: Fiúk, ettől a kucsébertol huzzunk, mert nála minden szám nyer

ezt a rémes képét?
a modellt is el akarja venni feleségül.

nit bevont 
nesz.

rt fe'r téged 
p gy.’

78.
80.
8.';.

— A fia festette
— Az semmi, de

96.
97.
99.

>izwníos 
1.

— Mit bániul a menyasszonyom után ?
— Mert a feleségem megbízott, hogy 

nézzek utána egy szép perzsabundának.

gén női név 
\ békák vízben 
élő lárvája

LA BRIVERE:

Ilyen feledékeny az ember!
k? Latiam az 
házban, ahol 
' akargatták 

penészt, nem

Thébában és 
gyike a 
inak és 
nszerűen ter- 
gi operetté 
gramja, an 
jelent, hog 

új magyar,

rt vergődik 
hálójában és 
gy tizenhat 
,en é*. -tre’’

nyugodtan 
amutartót is.

ezekben a 
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AZ ELSŐ SOR 
>a Il ik „CSŐ

A MÁSODIK SOR
Szovjetorosz 
politikus 
Házi együttes 
által hangver­
senyteremben 
előadott zene 

18. Hely ha tározószó 
20. Iskola és csapás­

fajta
Elnáspángoltat 
Havi
Gazdasági eszköz 
Losonci Orvosok 
Alakulata
A K É

31. Az egyik szín
33. Összekevert lég
36. Megharap
37. Távolkeleti 

félsziget
39. Fizikai jele-nsé 

(SPIN)
42. A Duna mellék­

folyója
43. Lekiabál
44. Rákosi Torna 

Klub
46. Több spártai 

király neve
48. Azonos betűk
49. M L P
51. Nem ismer be
58. Pálmai aj la
59. A lélekelemzés 

megalapítója
60. A HARMADIK 

SOR
61. Klasszikus 

verssor
62. A francia 

kodók me 
tása

64. A teremtés 
koronája

65. K Y L
66. 1 S J
69. Kis Mihály
70. Or — távirati 

stílusban
71. A tehén 

gat ja
73. Aprók it
75. Né. velős

szer
79. Német képző
81. Származik
82. Ugyan elesik.'
86. Nyelvtani fou 

lom
88. I C Z
89. „A fő

más kifejezéssel
92. Fehér hajjal
95. Kószál
98. A szem egyik 

hártyája
99. Kiejtett betű 

100. . . madc mán
103. R T L i
104. E N T
105. Irodalomtörténész
106. T T E
109. Te — id. nyelven 
111. Rangjelzés

77. Don .... (nagy 
nőhódító) 
Ritmikus 
Behasad 
Száraz — an­
golul (DRY 
Angol zene­
szerző 
Fafajta 
— Szilvia 
Becézett női név 
Hélium vegvjele 
Egyszerű gép 
Dupla „siker*4 
a házasságban 
Színtelen, -zűrös 
szagú folyadék 
Elmúlt nap 
S R M 
Kereszttel emelt 
zenei hang 
Lerövidített női 
név 
A rádióból köz­
vetített muzsika 
Bárány teszi 
Trója másik neve 
Az olasz történe­
lemben a XV11I. 
sz. elnevezése

85.
87.
88.
90.
91.
93.

Függőleges
1. A boroshordó 

dugója
2. Kellemetlen

repülés** volt
3. Kifogyott a folya­

dék belőle
4. Én és Te
5. B N E
6. Sietség — né­

metül (EILEj
7. Sporteszköz:
8. Fordított névelő
9. Ü M M

10. Növény
11. Cogilo
12. Állóvizek
13. É Z E
14. Szent püspök volt
15. Istentisztelet, 

melyben énekel­
nek

18. A NEGYEDIK 
SOR

19........... ’ víg
esztendőt“

21. Engem, nekem
— id. szóval !ME)

24. Seidel keresztneve
26. Gabona tartály

síim

101.

102.

ÚJÉVI MUSTRA nvalo-

Óvatos ellenfél

tődőli tnn-

105.
107.
108.

üt ügető 
torna-

n Aranka 
tem, hogy

94.

eng'-m te-
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.. öt ... hat... hét..
— Ha itt van még a néger, számoljon tovább.

............. m'g az 
asszony“ 
A Magyar Szín­
ház műsora 
Abrakkal tarkított 
L Z
Berzsenyi műfaja 
Vk. fűk
A Föld egyik 
korszaka
A némafilmek 
szlórja volt 

. A R L
Lekefél

45. Yradycr szerző 
menye (La........
Lenyujt 
Nincs hasznára 
Éppenhogycsak 
írónőnk 
Ritka női 
Visszaá 
T D 
Prága 
E B T 
\ magasba 
Családfő 
Végtelenül drága 
Elhelyez 
Vem analfabéta 
•urópai nép 
Kötőszó 

..Bohémélet*4 
ik alakja

(elszakad a 
tn khetüak

magát

Dörmögő úr találkozott 
Hacsekkel és a Sajóval, 
Ellátták öt totó-lippel 
És tanáccsal, bölccsel, jóval.

Dörmögő úr találgatja: 
Arsenal győz vagy a Bolton? 
Miközben így ábrándozik: 
Mit keresek én e bolton?

így sír Hacsek es a bajó: 
l'rain, mi már készek vagyunk, 
Képzelje el, Dürmögö úr, 
Nem volt csak kél találatunk!

»kém egy talá’atoin volt. 
Szál! Dörmögő és kacsintott: 
Találtam egy teli erszényt 
S benne húszezer forintot.
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Mi az. maga bafisztot 
kapott a jegyre és Dákné- 
nak csak vászon jutott?

nyugodt, ez. 
a Deákné vúsz-

NÉPSZERŰ TEXTIL-KOCKAJATEK
I. Csiesónénak 
három Ián va

II. A Deákné 
vászna

III. Schneider Főni 
is azt mondja

IV. Bodóné 
sem beszél másról

Csicsone
kém, mind a három lánya 
egy szoknyában?

— Ja. szomszédasszony, 
négy kockából 
szoknya telt ki.

EGY GOROMBA 
PÁSZTOR.NOKHOZ 
(aki a szabadságharc hősei közéd 
gorombán kifelejtene Kossuthot, 

Petőfit és Tánesicsot.)

— Elmennek 
sárra Schneider Pánival!

— Sose strapáid magad, 
fiam, három fodros piros­
szoknyát úgy sem kaphatsz 
egy jegyre.

Hát Bodóné,
bor árával?
— Bizony lelkem, 

István is megbukott 
mélem, a textil jegyei i

Hol építették fe] 
templom mását? 
Ki állapította meg, hogj 
..Az óiét utánozza a mű 
v észete."?
Mi a Ludovica új neve? 
Miről híres Damokles 
kardja?
M> a lappangóéi idő köz­
ismert idegen neve?

G. Hol laknak a múzsák?
7. Mi volt Pannónia 

fővárosa?
K. Ki a legnagyobb belga 

fes’ő?
!). Mikor kötőit ék meg a 

versailli si békeszerződést?
10. Ki volt a legnagyobb 

római életrajzíró?
*A*VS*«**M**M*,**'V>**^^ ---- ~-------- --------- r—L-t—JT-.

íriiHtla volna Petőfi

A kereskedelmi 
minisztérium tölgyfa­

szállítást indít Svaiéba

• Ki írta a Komi vés Kele­
men“ c. színdarabod?

Ki mondta azt, hogy: „k 
harag rövid őrjöngés"?
Mi a mohamedánok 
vallása?
Hogy hívják a hárem 
rabszolganőjét?
Ki Csehszlovákia 
miniszterelnöke?

★

Pósztornok úr, én nem tartom magam 
Nagy embernek, de akkorócska gsak 
Vagyok, hogy oly parányok, aminő ön, 
levett kalappal szóljanak velem. 
S ön engemet fumigálásaival 
Elhalmozott, hogy két orcám pirult. 
Igen, pirultam, de nem magamért, 
Pirultcm a magyar nyájunk miatt, 
Hogy annak egy ily pósztornokja van. 
Pósztornok úr, van fasiszta elég, 
Gorombáskodjék velük, ott szabad. 
De bánjék szépen a jó honfiakkal, 
Különben őzt értjük szavaiból. 
Hogy ón Kossuthot, Petőfit, Táncsicsot 
Kisebbre tartja holmi Habsburgoknál 
És ez keményvád lenne majd, keményvád 
S gorombaságit éppen rajtunk űzi?

— Mondja König úr. ezekkel itt mi van?
— Tudja

ha égj
Tél apó. innen már annj i tökfej ment Svájcba, gondolták, nem fog 
pár makkfejet is küldenek utánuk.

I

Új év és új nő egyremegy:
Jön, elbájol, tiéd lesz. 
Aztán sok jó és rossz után, 
Alig várod, hogy végezz.
Könny, csók, öröm, gond sújt, dent 
Vele s mint egyetlen kegy. 
Hogy amikor még új: tiéd 
S mikor meguntad: elmegy.
Új év és új nő egyremegy: 
Édes, gonosz, szeszélyes. 
Reményt gyújt, vágyat teljesít 
S nem végtelen, de véges. 
Csak ötvenkét hét a viszony, 
Hárcmszázhatvanöt nap. 
Neked kevés jut ezalatt, 
De ugyanakkor több kap.

Új év és új nő egyremegy : 
Tiéd és százszor megcsal. 
Hiszed, hogy örök szerelem 
És kiszámítva meghal 
S míg szédít rajta és vele 
Rúzs, púder és kulissza: 
Új év és új nő egyremegy — 
Ha elment, nem jön vissza!

ENDRÖDI BÉLA
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Nem fél-e ön, hogy toliamnak hegyére 
Tűzöm fel önt? Ez a toll. Istenemre, 
Fényesebb bilgerinél s élesebb törnél 
S akit megszúrok vele, fáj neki. 
Még okkor is, ha őt sok bilgeri 
Követi vakon, mint a birkahad. 
Kiírnám önt itt névszerint, de amit 
Működésével tenni képtelen, 
Toliammal tenni én nem akarom: 
Nem fogom önt megörökíteni. 
Csak ezt ajánlom, hogyha még leszen 
Szerencsétlenségünk egymáshoz, akkor 
Beszéljen velem emberségesen, 
Mert én ugyan nem tartom magamat 
Nagy embernek, de akkorócska csak 
Vagyok, hogy oly parányok, aminő ön, 
Levett kalappal szóljanak velem.

ártani,

. Nagyon sajnálom, de a saját gyerekeiket nem hozhatják 
törvény nagykorúságot ír elő.

Hát jól ván instállom, ókkor várunk még vágy húsz évig.
............................... ............ .  . . . -

házassági tanúnak. A

»

(Szerkeszti: ifj. Kővóry György)

J.
Jaj = Baj.
Jámbor — A «hülye» enyhébb formája.
Járvány — Influenza, Manci és általában, 

amit mindenki megkaphat.
Jég — Sokkal sikamlósabb, mint mi va­

gyunk.
Jegyváltás = Ezt a férfiak szeretik elblic­

celni, villamoson és szerelemben egyaránt.
Jelmezbál — Ahol mindenki bolondot csinál 

magából.
Jelvény = Gomblyukviselet, amely kiszo­

rította a virágot.
Jelen — Átmenet a múltból a jövőbe.
Jellemző — Az igazolóbizottságok 72 fa­

siszta tisztből 56-ot igazoltak.
Jóakaró — Aki a névtelen leveleket írja.
Jóslat — Nem lesz háború.
Józan = Akinek a víz a bora.
Jutányos — Ha valami nem olcsó, ilyen 

áron hirdetik.
Jubileum = Egy darab 18. előadása, 

amelyet kineveznek 25-nek.

ki Rundstedt, Hitler véreskezű tábornagya, miért — Jenő, úgy látszik, még 
e91l pofont akarsz. Két perc­
cel mull éjfél és még ne in 
kívántál boldog újévet. Z én tet0tő1. taIP^ ^gyokSajnálom, cn csak azt hiszem, amit lá.ok.

— Tízezreket végeztetett 
akasztják már fel?
- Nem akaszthatjuk fel, mert most éppen nyolc nap szabadságot adtunk neki.

AZ AAYAC- ÉS 
ÁKU1VATALBAX

— A/í a neve ennek a tiszt­
viselőnek/

— Lopez.
— Honnan tudja?
— Víz halja, ő 
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’eleket írja.

olcsó, ¡Íven

őrjöngés ”7 
medánok
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Megfejtések, nyertesek

nő

nayyol.
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Hóval fedve a teteje 
A taxiknak, mind a négynek, 
Melyik volt el, melyik taxi? 
Olvasóm, nem fejtened meg?

Három ott állt este óta.
A negyedik most jött vissza: 
Mialatt a többi sofőr 
Szomszédban az cx-et issza

Egyik taxiállomáson. 
Valahol a Köröud táján, 
Négy taxi állt egymás mellett 
Szilveszternek éjszakáján.

mondja néni, biztos, 
idei liba?

Ilyen alakoknak régen 
Pokol tüzén kéne főni, 
A megrongált szövőgépen 
Szabotázst akartak szőni.

Vedd szemügyre 4 négy taxit. 
Mind egyforma? Égy ta'alod? 
Melyik volt el a négy közül? 
Gondolkozz: és kitalálod.

I SZILVESZTERI TAXI-REJTVÉNY

1—1 könyvet nyertek:
Várkrnji István Bpest, Fő-u. 6*. 

Kárpát Richárdné Bpest, Király u. 
43 45. (iábor István Bpest. István­
ul 10. Szabó Aranka Kispest, Kál­
mán kir.-u. 2. Takács Albert Sö 
inegc«ehi (Zala in.). Molnár Erzsé­
bet Csákliget. Fráter lairánd u. 22. 
S’A'nthó Attila Rákoshegy, Podnia- 
níezky u. « b. Csúcs Veronka Sze­
ged. Idegklinika.

l—l Havasi gyopár 
piperecsomagot nyertek:

0r Havas E. Budapest. Rökk 
Szilárd u. 14. Erdősáv Lászlóné Bp.. 
Kálvária-tér 6- Först Hédi B>rst. 
Király u. 95. Mezei MikJosné Bp-, 
Kassai u. Itt. R&senberg Ferenené 
Bpest, Péterit/ Sándor-u- 7. Simor 
Ottó Vccms, Bátori-u. 42 Krausz 
Vilmoané Orosháza. IÁid u. 11-

1—1 tábla 
csokoládét nyertek:

Előd Emi! Bpest. Kazinczy-«. <"• 
Soltész István Bpest, Pozsonyi út 9. 
Karmos Sándor Bpest, C’lői-nt 75. 
Sípos Nelly Vác. Szt. István-tér 5. 
Barna Miklós Hajduhadház. Köz­
ségháza.

I—1 üveg bort nyertek:
Ozv. Kun Farkasné Bp.. Elemér 

Szegő László. Bpest, Szondy- 
Paulik Elza Bpest, Mátyás- 
Mátész Klára Bpest. Nagy- 

35, Seress Marcell, Páhi

SZERELMI ÜTKÖZET
A férfi és a nő párharcában, hu 

n férfi nyeri is a csatát, a rx 
marad mindig a győztes.

PO.\ V V A-KONTRA-IKOO AI.OM
»m minden ponyva, aini érde- 

ke», és nejn minden irodalom, ami 
unalmas.
Ml TÖRTÉNT A JIVi.T HÉTEN?

A Nabel-díjak ünnepélyes kiosztása. 
— Alszegby Lajos színművész halála.

*

Komíves Kele- 
nindarabol? 
azt. hogy:

a hárem

r*I XI
N U snquJJ

5
f '• ’?P? SOtVM 
!» '-»nooirq Uo;

Oj -j.
HS#H t . 

‘«aisaj

Iría: GYŐRI ILLÉS ISTVÁN

Száz éve fogant meg Nagy idők méliében, 
Reménységet keltve egy sokat vert népben 
Száz éve fogant meg forradalmi nászban, 
Tavaszfakadáskor «Talpra magyar!» lázban, 
Száz éve fogant meg s majd száz évig vártunk 
Amíg megszületett a mi szabadságunk. 
Bánat volt az ára, nem az öröm küldte 
Egy vajúdó világ fájdalmában szülte.

Akik bölcsőiénél reménykedve állnak. 
Tegnapot feledve, örülnek a mának, 
S amíg fejlődését bizakodva nézik, 
Nem csacska beszéddel, tettekkel becézik. 
Földbe életmagot őmiatta szórnak. 
Gyárakban a gépek érte zakatolnak. 
Házak, hidak, utak, vasútak épülnek. 
Rég álmodott vágyak tettekké szépülnek.

Zsenge újszülöttünk egy nemzet dajkálja. 
Ápolja és ha kell, vérével táplálja. 
Féltőn így őrködik friss szabadságunkra 
Édesanyja a Ncp és apja, a Munka. 
Százévi vajúdás gyümölcse nagy kincs lett 
Mégis odaadjuk annak, kinek nincs meg. 
S boldogan kiáltk'k szerte a világba: 
A mi szabadságunk népek szabadsága.

-yorgy

forrná ja 
s általában,

Az én nevemet nem kell mindig hajtogatni, csak ennek az alaknak mondják, hogy: Mars!

Elektromos 
Művek? Küldjenek ki egy 
ere-sze-szere; őt, nem é 
villany!

— Aladár, tíz éve vagyunk házasok es ezalatt nem 
csináltál semmit!!

A makacs kéményseprő

veretik elblic- 
I egyaránt, 
olondot csinál

FÉLREÉR TÉ.S

— Milyenek voltak a ka­
rácsonyi viszonyok?

— Óh. én a karácsonyt 
családi körijén töltöttem.

Fasiszta textil-terv
Három volt nyugatot» tiszt úr 
Kiszemelt egy szövőgyárat 
És a gépek közül ottan 
Megrongáltak gyorsan párat.

— Menjen a fenébe, kéményseprő úr, már ötödször 
kíván boldog újévet’!!
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SÖTÉT SZIL VESZTEK

— Pista, éjfél van, gyújtsa meg egy percre a villanyt.

Szilveszteri ólomöntés

— Foglár úr, higgye el, mi ólomöntés miatt ke­

a ..Pesti izé" naptára.

szerez 3 forintért

A ba

őrülve, 
újév-

Dehogy vagyok! 
órás.

Mik töri énnek 
a vakációban

— Ellopták a Berzsenyi 
gimnázium mikroszkópját.

— Esnem volt mikroszkó­
pia belőle?

M. szám

Felelős szerkesztő:
GAl GYÖRGY

Felelős kiadó: 
SOMOGYI DEZSŐ 

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
Baicsy-Zsilinszkv-út 34.

Telefon: 120—642 
és 126—595.

Fiókkiadóhivata): 
Naaymező-u 26. II.

Telefon: 124—874.
Kéziratokat rajzokat oem őr- 
zünk meg és nem adunk vissza. 
Terjeszti: Glóbus hírlap- és 

»könyvterjesztő vállalat.
Budapest VI Nagvmező-u. 26. 
Nyomatott a Hungária Hlrlap- 
ovomda R T Budapest. V- 

Bajcsv-Zsilinszkv-út 34. 
kőrforgógépein 

Felelős: Dr Bródv László

Szilveszfierí történet 7 
Kelemen, újév déluicnjón beállít törzskávéházába és \ 
mondja alsóspartnerének: /

—- Sokat nevettem életemben, de olyan jól régen V 
• nem nevettem, mint szilveszterkor. •)
| — És mi volt olyan mulatságos? /,

— Vendégségben voltunk. Pont 12-kor eloltották a\ 
’villanyt, amikor a lámpák ismét kigyúltak, sugárzó arccal 7 
fnézett rám a feleségem és azt mondta: „Benőkém, évek v 
■ óta nem csókoltál meg olyan forrón, mint az előbb." •) 
I — és mi ezen a nevetni való? _ v

— Az, hogy én a sötétben a háziasszonyt csókol-.^ 
'tam meg.

rültünk ide.
— Hát az hogy lehet?
— Csupa kétforintos jött ki.

Jó kívánság
jév reggelén Cicvarek 

éppen kifordul egy »felejts 
uteai kapun, amikor beleüt­
közik Popovicsba.

— Hát te mit csinálsz itt? 
— kérdezi Popovies.

— Fent vo’lani egy bará­
tomnál és sok rossz órát kí­
vántam neki.

— Meg vagy te 
rossz órákat kívánni

194$ január 4.

— Juci, mi történt magával?
— Egy kéményseprő kormai közé kerültem.

— Ha most nem lennék itt, biztosan csókolóznátok.
— Szemtelen kölyök! Takarodsz ki rögtön!?

/Bafc/a# út épet hwá't

a Riska




